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MANUAL DE INSTRUCCIONES

REF : 18397

IMPORTANTE:
A CONSERVAR PARA FUTURAS 
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Estimado cliente,

Gracias por adquirir un producto ASALVO. Nos alegra que haya elegido uno de nuestros, y 
esperamos que quede satisfecho con su uso. Le recomendamos que lea atentamente las 
instrucciones de uso y guarde este manual en un lugar seguro.

Si no hace esto, puede poner en peligro la salud de su bebé. Ponga especial atención a los 
consejos sobre lavado y cuidado del producto. Así podrá disfrutar de él más tiempo.

Por favor, lea detenidamente estas instrucciones antes



E S

3

CERTIFICADO COMO SILLA DE SEGURIDAD
 PARA NIÑOS INSTALADA EN UN VEHÍCULO

ADVERTENCIAS

/D� VLOOD� GH� VHJXULGDG� KD� VLGR� GLVH³DGD�� WHVWDGD� \� FHUWLͤFDGD� GH� DFXHUGR� D� ODV�
normativas europeas de dispositivos para la seguridad de los niños (ECE R 44/04).
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¡ATENCIÓN!
NO USAR con cinturón de 2 puntos. 
Por favor instalar con cinturón de 3 puntos.

Por favor fíjese en las normas a cumplir en su país. El 
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INSTRUCTION MANUAL

IMPORTANT:
SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR 

FUTURE REFERENCE.

E R :05 397E.
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MANUAL DE INSTRUÇÕES

IMPORTANTE:
GUARDAR ESTAS INSTRUÇÕES

PARA FUTURA CONSULTA

REF : 18397
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PT

Gentile Cliente:

Grazie per aver acquistato un prodotto ASALVO. Siamo lieti che ha scelto uno dei nostri 
prodott.67 19
[(pmo lie hasarà soddisfatta con il suunoso.)-9 (V)]TJ
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18





INSTRUÇÕESPT

20



www.asalvo.com

GEBRAUCHSHINWEISE

SEHR WICHTIG: SAVE THESE 
BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG 
ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN.
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Sehr geehrter Kunde:
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ISTRUZIONI
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Gentile Cliente:

Grazie per aver acquistato un prodotto ASALVOBABY. Siamo lieti che ha scelto uno dei nostri 
prodotti e speriamo che sarà soddisfatta con il suo uso. 
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AJUSTE REPOSACABEZAS / HEIGHT ADUSTMENT OF THE 
HEADREST / RÉGLAGE DE LA HAUTEUR DE L’APPUIE-TÊTE / AJUSTE 

DA ALTURA DO APOIO DA CABEÇA / HÖHENVERSTELLUNG DER 
KOPFSTÜTZE / REGOLAZIONE DELL’ALTEZZA DEL POGGIATESTA

G.0 (0 M-13KG) G.1(9-18KG) ISOFIX + TOP TETHER 
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Síguenos

www.asalvo.com

Gracias
POR ADQUIRIR UN

PRODUCTO ASALVO.


